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Υπόθεση C-361/10

Intercommunale Intermosane SCRL  
και  

Fédération de l’industrie et du gaz

κατά

État belge

[αίτηση του Conseil d’État (Βέλγιο)  
για την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως]

«Εσωτερική αγορά — Πρότυπα και τεχνικοί κανόνες — Διαδικασία πληροφόρησης 
στον τομέα των τεχνικών προτύπων και προδιαγραφών και των κανόνων σχετικά με 
τις υπηρεσίες της κοινωνίας της πληροφορίας — Ελάχιστες προδιαγραφές για την 

ασφάλεια ορισμένων παλαιών ηλεκτρικών εγκαταστάσεων στους χώρους εργασίας»

Απόφαση του Δικαστηρίου (έβδομο τμήμα) της 9ης Ιουνίου 2011   . .  . .  . .  . .  . . 	 I - 5081

Περίληψη της αποφάσεως

Προσέγγιση των νομοθεσιών — Διαδικασία πληροφόρησης στον τομέα των τεχνικών προτύπων 
και προδιαγραφών και των κανόνων σχετικά με τις υπηρεσίες της κοινωνίας της πληροφορί
ας — Οδηγία 98/34 — Τεχνικός κανόνας — Έννοια
(Οδηγία 98/34 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, όπως τροποποιήθηκε με την 
οδηγία 98/48, άρθρο 1, σημείο 11)
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ΠΕΡΙΛΗΨΗ — ΥΠΟΘΕΣΗ C-361/10

Το άρθρο 1, σημείο 11, της οδηγίας 98/34 για 
την καθιέρωση μιας διαδικασίας πληροφόρη
σης στον τομέα των τεχνικών προτύπων και 
προδιαγραφών και των κανόνων σχετικά με 
τις υπηρεσίες της κοινωνίας της πληροφορί
ας, όπως τροποποιήθηκε με την οδηγία 98/48, 
έχει την έννοια ότι οι εθνικές διατάξεις, με τις 
οποίες καθορίζονται απαιτήσεις ως προς την 
κατασκευή ηλεκτρικών εγκαταστάσεων, την 
παραγωγή ηλεκτρολογικού υλικού και τα 
χαρακτηριστικά του εν λόγω υλικού σε σχέ
ση με την ασφάλεια των εργαζομένων, όπως 
οι περιεχόμενες στη βελγική νομοθεσία περί 
ελάχιστων προδιαγραφών για την ασφάλεια 

ορισμένων παλαιών ηλεκτρικών εγκαταστά
σεων σε χώρους εργασίας, δεν συνιστούν τε
χνικούς κανόνες υπό την έννοια της ως άνω 
διατάξεως, τα σχέδια των οποίων πρέπει να 
κοινοποιούνται σύμφωνα με όσα ορίζει το 
άρθρο 8, παράγραφος 1, πρώτο εδάφιο, της 
εν λόγω οδηγίας.

(βλ. σκέψη 22 και διατακτ.)
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